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6.3.2013 B7-0080/352 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  352 

Brian Simpson, Britta Reimers, Bas Eickhout, Kartika Tamara Liotard, Ulrike Rodust, 

Göran Färm a iní 

 
Mandát na medziinštitucionálne rokovania  B7-0080/2013 

vo forme legislatívnych pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov 

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

Rozhodnutie o začatí medziinštitucionálnych rokovaní a mandáte na medziinštitucionálne 
rokovania o spoločnej organizácii trhov s poľnohospodárskymi výrobkami (nariadenie o 
jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Návrh nariadenia 

Odôvodnenie 94 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

(94) Jednotný trh zahŕňa systém 
obchodovania na vonkajších hraniciach 
Únie. Tento systém obchodovania by mal 
zahŕňať dovozné clá a vývozné náhrady a 
mal by v zásade stabilizovať trh Únie. 
Systém obchodovania by mal vychádzať zo 
záväzkov prijatých v rámci uruguajského 
kola mnohostranných obchodných 
rokovaní a v bilaterálnych dohodách. 

(94) Jednotný trh zahŕňa systém 
obchodovania na vonkajších hraniciach 
Únie. Tento systém obchodovania by mal 
zahŕňať dovozné clá a mal by v zásade 
stabilizovať trh Únie. Systém 
obchodovania by mal vychádzať zo 
záväzkov prijatých v rámci uruguajského 
kola mnohostranných obchodných 
rokovaní a v bilaterálnych dohodách. 

Or. en 

Odôvodnenie 

Vývozné dotácie narúšajú medzinárodný trh a predstavujú neprimeranú záťaž pre výrobcov 
z tretích krajín. Výbor navrhuje, aby sa udržali na nulovej úrovni, pričom by však mohli byť 
aktivované za mimoriadnych okolností krízy. EÚ musí splniť svoj záväzok zo schôdze WTO na 
úrovni ministrov, ktorá sa konala v roku 2005, postupne do roku 2013 odstrániť všetky 
vývozné dotácie. V opačnom prípade stratíme v očiach občanov našu vierohodnosť. 
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6.3.2013 B7-0080/353 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  353 

Brian Simpson, Britta Reimers, Bas Eickhout, Kartika Tamara Liotard, Ulrike Rodust, 

Göran Färm a iní 

 
Mandát na medziinštitucionálne rokovania  B7-0080/2013 

vo forme legislatívnych pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov 

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

Rozhodnutie o začatí medziinštitucionálnych rokovaní a mandáte na medziinštitucionálne 
rokovania o spoločnej organizácii trhov s poľnohospodárskymi výrobkami (nariadenie o 
jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Návrh nariadenia 

Odôvodnenie 107 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

(107) Ustanovenia týkajúce sa udeľovania 
náhrad za vývoz do tretích krajín, ktoré 
vychádzajú z rozdielu medzi cenami v 
rámci Únie a na svetovom trhu a ktoré sa 
nachádzajú v hraniciach stanovených 
záväzkami prijatými v rámci WTO, by 
mali slúžiť na zabezpečenie účasti Únie 
na medzinárodnom obchode s určitými 
výrobkami, na ktoré sa toto nariadenie 
vzťahuje. Dotovaný vývoz by mal 
podliehať obmedzeniam, pokiaľ ide o 
hodnotu a množstvo. 

vypúšťa sa 

Or. en 

Odôvodnenie 

Vývozné dotácie narúšajú medzinárodný trh a predstavujú neprimeranú záťaž pre výrobcov 
z tretích krajín. Výbor navrhuje, aby sa udržali na nulovej úrovni, pričom by však mohli byť 
aktivované za mimoriadnych okolností krízy. EÚ musí splniť svoj záväzok zo schôdze WTO na 
úrovni ministrov, ktorá sa konala v roku 2005, postupne do roku 2013 odstrániť všetky 
vývozné dotácie. V opačnom prípade stratíme v očiach občanov našu vierohodnosť. 
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6.3.2013 B7-0080/354 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  354 

Brian Simpson, Britta Reimers, Bas Eickhout, Kartika Tamara Liotard, Ulrike Rodust, 

Göran Färm a iní 

 
Mandát na medziinštitucionálne rokovania  B7-0080/2013 

vo forme legislatívnych pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov 

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

Rozhodnutie o začatí medziinštitucionálnych rokovaní a mandáte na medziinštitucionálne 
rokovania o spoločnej organizácii trhov s poľnohospodárskymi výrobkami (nariadenie o 
jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Návrh nariadenia 

Odôvodnenie 108 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

(108) Dodržanie hraníc, pokiaľ ide o 
hodnotu, by sa malo zaistiť pri stanovení 
vývozných náhrad prostredníctvom 
monitorovania platieb podľa pravidiel, 
ktoré sa vzťahujú na Európsky 
poľnohospodársky záručný fond. 
Monitorovanie možno uľahčiť povinným 
stanovením vývozných náhrad vopred, 
pričom sa v prípade diferencovaných 
náhrad umožní zmeniť stanovené miesto 
určenia v rámci geografickej oblasti, na 
ktorú sa jednotná sadzba vývoznej 
náhrady uplatňuje. V prípade zmeny 
miesta určenia by sa mala zaplatiť 
vývozná náhrada, ktorá sa uplatňuje na 
skutočné miesto určenia, a to maximálne 
vo výške náhrady platnej pre vopred 
stanovené miesto určenia. 

vypúšťa sa 

Or. en 

Odôvodnenie 

Vývozné dotácie narúšajú medzinárodný trh a predstavujú neprimeranú záťaž pre výrobcov 
z tretích krajín. Výbor navrhuje, aby sa udržali na nulovej úrovni, pričom by však mohli byť 
aktivované za mimoriadnych okolností krízy. EÚ musí splniť svoj záväzok zo schôdze WTO na 
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úrovni ministrov, ktorá sa konala v roku 2005, postupne do roku 2013 odstrániť všetky 
vývozné dotácie. V opačnom prípade stratíme v očiach občanov našu vierohodnosť. 
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6.3.2013 B7-0080/355 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  355 

Brian Simpson, Britta Reimers, Bas Eickhout, Kartika Tamara Liotard, Ulrike Rodust, 

Göran Färm a iní 

 
Mandát na medziinštitucionálne rokovania  B7-0080/2013 

vo forme legislatívnych pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov 

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

Rozhodnutie o začatí medziinštitucionálnych rokovaní a mandáte na medziinštitucionálne 
rokovania o spoločnej organizácii trhov s poľnohospodárskymi výrobkami (nariadenie o 
jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Návrh nariadenia 

Odôvodnenie 109 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

(109) Spoľahlivým a účinným systémom 
monitorovania by sa mal zaistiť súlad s 
kvantitatívnymi obmedzeniami. 
Poskytovanie vývozných náhrad by preto 
malo podliehať vývoznému povoleniu. 
Vývozné náhrady by sa mali poskytovať v 
rámci dostupných obmedzení v závislosti 
od konkrétnej situácie každého daného 
výrobku. Výnimky z tohto pravidla by sa 
mali povoliť iba na spracované výrobky, 
ktoré nie sú uvedené v prílohe I k zmluve 
a na ktoré sa nevzťahujú obmedzenia 
objemu. Mala by sa ustanoviť odchýlka 
od prísneho dodržiavania pravidiel 
riadenia v prípade, že vývozy, na ktoré sa 
poskytujú vývozné náhrady, 
pravdepodobne neprekročia stanovené 
množstvo. 

vypúšťa sa 

Or. en 

Odôvodnenie 

Vývozné dotácie narúšajú medzinárodný trh a predstavujú neprimeranú záťaž pre výrobcov 
z tretích krajín. Výbor navrhuje, aby sa udržali na nulovej úrovni, pričom by však mohli byť 
aktivované za mimoriadnych okolností krízy. EÚ musí splniť svoj záväzok zo schôdze WTO na 
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úrovni ministrov, ktorá sa konala v roku 2005, postupne do roku 2013 odstrániť všetky 
vývozné dotácie. V opačnom prípade stratíme v očiach občanov našu vierohodnosť. 
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6.3.2013 B7-0080/356 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  356 

Brian Simpson, Britta Reimers, Bas Eickhout, Kartika Tamara Liotard, Ulrike Rodust, 

Göran Färm a iní 

 
Mandát na medziinštitucionálne rokovania  B7-0080/2013 

vo forme legislatívnych pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov 

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

Rozhodnutie o začatí medziinštitucionálnych rokovaní a mandáte na medziinštitucionálne 
rokovania o spoločnej organizácii trhov s poľnohospodárskymi výrobkami (nariadenie o 
jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Návrh nariadenia 

Odôvodnenie 110 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

(110) V prípade vývozu živého hovädzieho 
dobytka by sa malo ustanoviť, že vývozné 
náhrady sa poskytnú a vyplatia len, ak sú 
dodržané ustanovenia uvedené v právnych 
predpisoch Únie týkajúce sa dobrých 
životných podmienok zvierat, a najmä 
ochrany zvierat počas prepravy. 

vypúšťa sa 

Or. en 

Odôvodnenie 

Vývozné dotácie narúšajú medzinárodný trh a predstavujú neprimeranú záťaž pre výrobcov 
z tretích krajín. Výbor navrhuje, aby sa udržali na nulovej úrovni, pričom by však mohli byť 
aktivované za mimoriadnych okolností krízy. EÚ musí splniť svoj záväzok zo schôdze WTO na 
úrovni ministrov, ktorá sa konala v roku 2005, postupne do roku 2013 odstrániť všetky 
vývozné dotácie. V opačnom prípade stratíme v očiach občanov našu vierohodnosť. 
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6.3.2013 B7-0080/357 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  357 

Brian Simpson, Britta Reimers, Bas Eickhout, Kartika Tamara Liotard, Ulrike Rodust, 

Göran Färm a iní 

 
Mandát na medziinštitucionálne rokovania  B7-0080/2013 

vo forme legislatívnych pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov 

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

Rozhodnutie o začatí medziinštitucionálnych rokovaní a mandáte na medziinštitucionálne 
rokovania o spoločnej organizácii trhov s poľnohospodárskymi výrobkami (nariadenie o 
jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Návrh nariadenia 

Odôvodnenie 111 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

(111) S cieľom zaistiť rovnaký prístup k 
vývozným náhradám pre vývozcov 
poľnohospodárskych výrobkov, na ktoré 
sa toto nariadenie vzťahuje, by sa 
právomoc prijímať určité akty v súlade s 
článkom 290 zmluvy mala delegovať na 
Komisiu, pokiaľ ide o uplatňovanie 
určitých pravidiel pre poľnohospodárske 
výrobky na výrobky vyvážané v podobe 
spracovaného tovaru. 

vypúšťa sa 

Or. en 

Odôvodnenie 

Vývozné dotácie narúšajú medzinárodný trh a predstavujú neprimeranú záťaž pre výrobcov 
z tretích krajín. Výbor navrhuje, aby sa udržali na nulovej úrovni, pričom by však mohli byť 
aktivované za mimoriadnych okolností krízy. EÚ musí splniť svoj záväzok zo schôdze WTO na 
úrovni ministrov, ktorá sa konala v roku 2005, postupne do roku 2013 odstrániť všetky 
vývozné dotácie. V opačnom prípade stratíme v očiach občanov našu vierohodnosť. 
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6.3.2013 B7-0080/358 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  358 

Brian Simpson, Britta Reimers, Bas Eickhout, Kartika Tamara Liotard, Ulrike Rodust, 

Göran Färm a iní 

 
Mandát na medziinštitucionálne rokovania  B7-0080/2013 

vo forme legislatívnych pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov 

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

Rozhodnutie o začatí medziinštitucionálnych rokovaní a mandáte na medziinštitucionálne 
rokovania o spoločnej organizácii trhov s poľnohospodárskymi výrobkami (nariadenie o 
jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Návrh nariadenia 

Odôvodnenie 112 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

(112) S cieľom nabádať vývozcov, aby 
rešpektovali dobré životné podmienky 
zvierat, a umožniť príslušným orgánom 
overovať riadne vynaloženie vývozných 
náhrad, ak sú podmienené dodržiavaním 
požiadaviek na dobré životné podmienky 
zvierat, by sa právomoc prijímať určité 
akty v súlade s článkom 290 mala 
delegovať na Komisiu, pokiaľ ide o 
požiadavky na dobré životné podmienky 
zvierat mimo colného územia Únie 
vrátane využitia nezávislých tretích strán. 

vypúšťa sa 

Or. en 

Odôvodnenie 

Vývozné dotácie narúšajú medzinárodný trh a predstavujú neprimeranú záťaž pre výrobcov 
z tretích krajín. Výbor navrhuje, aby sa udržali na nulovej úrovni, pričom by však mohli byť 
aktivované za mimoriadnych okolností krízy. EÚ musí splniť svoj záväzok zo schôdze WTO na 
úrovni ministrov, ktorá sa konala v roku 2005, postupne do roku 2013 odstrániť všetky 
vývozné dotácie. V opačnom prípade stratíme v očiach občanov našu vierohodnosť. 
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6.3.2013 B7-0080/359 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  359 

Brian Simpson, Britta Reimers, Bas Eickhout, Kartika Tamara Liotard, Ulrike Rodust, 

Göran Färm a iní 

 
Mandát na medziinštitucionálne rokovania  B7-0080/2013 

vo forme legislatívnych pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov 

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

Rozhodnutie o začatí medziinštitucionálnych rokovaní a mandáte na medziinštitucionálne 
rokovania o spoločnej organizácii trhov s poľnohospodárskymi výrobkami (nariadenie o 
jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Návrh nariadenia 

Odôvodnenie 113 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

(113) S cieľom zaistiť, aby si hospodárske 
subjekty plnili svoje povinnosti, keď sa 
zúčastňujú na verejných súťažiach, by sa 
právomoc prijímať určité akty v súlade s 
článkom 290 zmluvy mala delegovať na 
Komisiu, pokiaľ ide o určenie základnej 
požiadavky na uvoľnenie zábezpek za 
povolenia v prípade vývozných náhrad 
pridelených vo verejnej súťaži. 

vypúšťa sa 

Or. en 

Odôvodnenie 

Vývozné dotácie narúšajú medzinárodný trh a predstavujú neprimeranú záťaž pre výrobcov 
z tretích krajín. Výbor navrhuje, aby sa udržali na nulovej úrovni, pričom by však mohli byť 
aktivované za mimoriadnych okolností krízy. EÚ musí splniť svoj záväzok zo schôdze WTO na 
úrovni ministrov, ktorá sa konala v roku 2005, postupne do roku 2013 odstrániť všetky 
vývozné dotácie. V opačnom prípade stratíme v očiach občanov našu vierohodnosť. 
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6.3.2013 B7-0080/360 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  360 

Brian Simpson, Britta Reimers, Bas Eickhout, Kartika Tamara Liotard, Ulrike Rodust, 

Göran Färm a iní 

 
Mandát na medziinštitucionálne rokovania  B7-0080/2013 

vo forme legislatívnych pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov 

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

Rozhodnutie o začatí medziinštitucionálnych rokovaní a mandáte na medziinštitucionálne 
rokovania o spoločnej organizácii trhov s poľnohospodárskymi výrobkami (nariadenie o 
jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Návrh nariadenia 

Odôvodnenie 114 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

(114) S cieľom minimalizovať 
administratívnu záťaž hospodárskych 
subjektov a orgánov by sa právomoc 
prijímať určité akty v súlade s článkom 
290 zmluvy mala delegovať na Komisiu, 
pokiaľ ide o akty, ktorými sa stanovia 
prahy, pod ktorými nemusí byť povinné 
vyžadovať vydanie alebo predloženie 
vývozného povolenia, určia sa miesta 
určenia alebo operácie, pri ktorých 
oslobodenie od povinnosti predložiť 
vývozné povolenie môže byť odôvodnené, 
a v odôvodnených situáciách sa umožní 
udeľovanie vývozných povolení ex-post. 

vypúšťa sa 

Or. en 

Odôvodnenie 

Vývozné dotácie narúšajú medzinárodný trh a predstavujú neprimeranú záťaž pre výrobcov 
z tretích krajín. Výbor navrhuje, aby sa udržali na nulovej úrovni, pričom by však mohli byť 
aktivované za mimoriadnych okolností krízy. EÚ musí splniť svoj záväzok zo schôdze WTO na 
úrovni ministrov, ktorá sa konala v roku 2005, postupne do roku 2013 odstrániť všetky 
vývozné dotácie. V opačnom prípade stratíme v očiach občanov našu vierohodnosť. 
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